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OCOBEHHOCTHU PA3BUTUYI JEKCEM KATETOPUU COCTOAHUA
B CPEJHEAHTJIUMCKUN TEPUON

Paboma npedcmaeaena kagedpoii aneauiickoi guiosroeuu
Ilamueopckoeo eocydapcmeennozo AuHe8UCMUYECK020 YHUGepcUmema.
Hayunotii pyxosodumens - dokmop guaosoeuueckux Hayx, npogeccop Il1. H. Ilretisuc

CTaThsl MOCBSINIEHA 0COOEHHOCTSM PAa3BHTHUSA J€KCEM KATeropuM COCTOSIHUSA B CPeJXHEaHTIUilCKUi
nepuoja, a TAKXKe aHAJN3y HX CTAHOBJIEHHUS M OCHOBHBIX CHHTAKCHYeCKUX (YHKIMI HA MpUMepPaX NPOU3-
Benenuii JIxx. Yocepa.

The article is dedicated to the peculiarities of development of the lexemes of category of state in the
Middle English Period and also to the analysis of their evolution and basic syntactical functions through

the examples in the works of G. Chaucer.

PasButue CJIOB-IIpEANKATUBOB (CJ'[OB KaTe- NUUCKUN nepuon, OBbIJIO MEIJEHHBIM U MOCTE-

ropumu COCTOHHI/IH), HadYaBIIE€CCA B CPCAHCAHT - NEHHBIM M MPOAOJIKACTCA B HAaCTOALICEC BPEC-
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M. CodyeTaHMe <«OM + CYIIECTBUTENbHOE» B
GyHKIIMM TpeAMKaTUBA CIMBaeTCs B OHO CJIO-
BO B pe3yiabTaTe (GOHETHUYECKOW pEAYKIIUU
npeniora «of». [Ipennor «om» MpeBpamaeT-
Ccs B «a». DJIEMEHT «a» MepeoCMbICIUBAaETCS U
npeBpamaeTrcsa B nmpedukc «a-», Kak OyaeT yka-
3aHO Jajiee, B KOHIE CPEIHEAHTJIMNWCKOTO Te-
puona mpeduKc «a-» CTAHOBUTCS MPOAYKTUB-
HBIM, TIPX €T0 TOMOIIY BO3HUKAIOT HOBBIE CIIO-
BaKaTeropuu cocTosaHus. Tak, B CpeIHEAHTIN M -
CKMI MepuoJ BO3ZHUKIM, MUHYS MPEITOXHYIO
¢opmy, Takme ciaoBa, Kak a-werk, a-wreke,
a-death, a-game, athrong, a-wepe, a-roume u ap.

Orta ¢dyHKuUuUS npedpukca «a-» OCOOEHHO
SIPKO MPOSBASETCS B TeX caydasiXx, KOTraa OH Ha-
YUHaeT BHICTYNIaTh BMECTO APYroro npeduk-
ca, Kak OBl BBITeCHSS MmociaenHuii. Hanmpumep:
ofpyrst - athirst.

B pesynbTaTe CTSIXEHUS TMPEeATOXHBIX
CJIOBOCOYETAaHUN B CPEAHEAHTIUNWCKUN TIEPU-
on ObIM 06pa3oBaHBl He TOJBKO CJIOBa Ka-
TETOPUU COCTOSSHUS, HO U Hapeuyus. Hampu-
Mep: dp.-anea. ondaegecp.-a/Tri. a-day; dp.-anen.
on morgen cp.-auen. dp.-anen.

amorwe; on

twa cp.-anen. atwo.

B pesynbrate GOHETHUECKUX MU3MEHEHUM,
MOPGOJOTUYECKOTO U CUHTAKCHUUYECKOTO pa3-
BUTUS B CPEIHEAHTJIUNCKUN Mepuoa MOSIBISI-
eTcsl psSJ CIOB-OMOHUMOB B Tpejaesiax pa3auy-
HBIX 4YacTelt peun. Hanmpumep: amiss (clIoBO
KaTeroOpMMU COCTOSIHMS), amiss (Hapeuwue).

YXe B IpeBHEAHTIMNUCKOM SI3bIKE MMEIOT-
Csd BCE OCHOBHBIE DJIEMEHTHI, U3 KOTOPBIX B
nalbHEWIIEeM CKJIaAblBAlOTCS TaKue cCJOoBa, Kak
alive, asleep, afloat: coueTaHue mnpeniora
«OT» C CYLIECTBUTEJbHBIM B 1aTeJIbHOM Taje-
Xe B (pyHKUMU TNpeAuMKaTUBa B COCTABHOM
uMeHHOM ckadyemom. Hampumep, Tha hwile

. . 1
the hig on life beon . - «IToka OHU XUBBI».

K 3TOMy CTPpYKTYypHOMY THUIIYy MOXHO OT-
HECTHM M HEKOTOpbhie HOBOOOpPAa30OBaHUS THUIIA:
a-werk, aburst, on fete, awreke, a-death, a-
game, athrong, a-wepe, a-roume. [IpoaHanu-
3UpyeM CTaHOBJEHHWE W Pa3BUTHE HEKOTOPHBIX
JIEKCeM KaTeTOPUM COCTOSIHUSA B 3TOT NMEPUOI.

Alive. B pa6oTtax JIx. Yocepa cnioBo alive

BCTpE€YaAaC€TCd B pPa3JMYHBIX KaK aHaJlUTHUUYC-
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CKHUX, TaK U CUHTE3MPOBaHHBIX popMax, KakK ¢
npenioroM (aHAJUMTUYECKass U CUHTE3MPOBaH-
Hasg dopMma), TaK U B popMe Cc mIpePUKCOM «a-»
(penyuupoBaHHasi ¢dopma mpeajora on): on
lyve, on live, on-lyve, alive, alyve.

B sToT mepuona neKcema BBITTOJHSAET Clle-
IylIue CHHTAKCUYeckne PyHKIIUU.

I. Cuntakcuuyeckue GyHKIIMM ciaoBa alive:

a) GpyHKUUMSA npenmMkKkaTMBa COCTAaBHOTO
MMEHHOTO CKa3yeMoro:

That ever lived were now a-lyve. (They) ne
sholde have founde to discryvez. - «KTo OBIZ
XKWB, HE MOTJU 3TO OMHUCATH».

Muorma cmoBo alive ymoTpebasercsa on-
HOBpPEMEHHO C TjJarojJjaMu-cBsA3KaMu ban u
beon: For alle the folk than beon on lyve ne
connewell theblisseof love discryve3 -«Ansa
BCceX JIOAei XXMBBIX HEe MOTJIW OMHUCATh Tpeje-
CTeil JNIOOBU».

Alive

rjarojaMu:

coYyeTaeTcsd M C MOJHO3HAYHBIMHU
to come, to stand, to bring, BbI-
cTynmas B TaKMX cJydyasx B POJU OOCTOSATENb-
cTBa:

Hir moder Resoun; and thus was Shame
(on lyve) brought of these folk two4. - «.. 0O-
CTAaBUJIU XHUBBIMH...»

His felawe; here he standeth hool a Iyve . -
«OH CTOUT XUBOW»;

0) GYHKIMUSA OOBEKTHOTO NMPEAMKATUBHO-
ro yjeHa:

Ye shal me never on-lyve y-see6 - «To1 HE-
KOTJla MEHS HE YBUIAMUIIDL B XHUBBIX».

And eek thou hast thy beste frend alyve!7 -
«Y Tebsg caMblii nydymiuii Apyr!»;

B) OYHKIIMS MOCTIO3MTUBHOTO OMpenese-
HUS:

I noot what of hir nese desryve; so fair hath
no womman alyve.. .8- «fl He 3Ha10, KaK OMNU-
caTh €€ HOC; TaKOTO KpaCMBOTO HOCA HET HU Y
OOHOMW XEHUIMHBI».

He MeHee MHTepecHBIM TpeACTaBISIETCS
MpoCcHeANTh NMYTH Pa3BUTHUS JeKceMbl asleep.

Asleep. B cnoBape BocyopTa9 npuBeaAcH
JUIIb ONWH TPUMEP NMPEIUMKATUBHOTO YIO-
TpebJeHUs cylecTBUTEJNbHOTO slaep ¢ mpen-
JIOTOM <«OIl» CO CBsI3KOil cTaHoBieHUus: The

10
wearth he on slaepe - «Torga oH yCcHYJ».
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B cpenHeaHTIuiickoM sI3bIKe MPEeATOXHOE
couyeTaHue on slaepe pa3BuUBaeTCs B CUHTE3U-
POBAHHYIO U 3aTe€M B CUHTETUYECKYIO GOPMBI:
a-slepe, aslepe, asleepe, asleep, KOTOpbIe yIO-
TpeONASAIOTCSA MapaajelbHO C IPEATOXHOM:

I fel on slepe in - with an houre ortwo" . -
«51 ycHyn 4yepes3 yac UJIU ABa».

B dyHKIIMM 0O0BbEKTHOTO NMPEeAUKATUBHOTO
yyneHa cioBo asleep y JIxx. Yocepa He BcTpeya-
eTcs.

K XoHUYy cpenlHeaHTAIMMHCKOro mnepuona
aHaluThyeckasa ¢dopma on slepe MNOYTH TOJI-
HOCThIO MEPEXOAUT B CHHTE3UPOBAHHYIO, UME-
IOIyI0 pa3jJuuyHoe Trpaduyeckoe u3obOpaxe-
HHE, yHOTPEeONAAI0IIYIOCSI B OCHOBHOM CO CBS3-
KO beon.

HaMu BbISIBJIeH ciyyail coueTaHMs CJOBa
asleep ¢ MomanbHBIM rjarojiom may: For reyn,
or hayl, for snow, for slete, thider she dwellith
that is so swete, the which may falle aslepe be,
and thenkith but litel upon thee12

rge XKMBET Ta, KOTOpasd TaK CJagoCTHa U KO-

- «...Tyna,

Topas, MOXET ObITh, 3aCHYyJa...»

Ashamed. Jlexkcema ashamed BcTpeuaercs
B ABYX rpaduuyeckux msobpaxeHusax: ashamed
(cuHTeTnueckasa dpopma), a-shaned (cuHTe3u-
poBaHHasa dopMma).

I[To Mmopdonoruueckoit cTpykKType 3TO IMpU-
yacTue, oOpa3oBaHHOE OT rjarojia ascamian -
«CTBIAUTHCSA, CTHIAUTH». OHO COCTOUT U3 KOP-
Hs shame u cypdukca -ed. [Ipuyactue ashamed
OBIJIO MUMPOKO PAaCIPOCTPAaHEHO B CpEeIHEAHT-
NuicKuut nepuon. JloBoJIbHO YaCTO OHO BCTpe-
yaeTca yxe y Ax. Yocepa. Hanmpumep: I am
ashamed for to wryte...13 - «MHe CTBIAHO THU-
caTh...»

Ashamed coueTaeTcs:

a) C COIO3HBIM MPUAATOYHBIM JOTMOJHMU-
TEJbHBIM TpeanoxeHueMm: Ne be ye not
ashamed that Daun John shall fasting all this
day alenge gon14. - «Pa3Be BaM He CTBIAHO, UTO
JI>)XoH OyAeT LeJblii 1€Hb MOCTUTHCSI U XOAUTH
HECYAaCTHBIM»;

0) c MHGUHUTHUBOM: ... ageyns that shame,
sholde a man thinke that, by wey of resoun,
that he that hath nat been ashamed to doon

foule thinges, certes him oghte nat been

69

ashamed to do faire thingesls. - «Yenosek poiu-
KEeH MOAyMaTh, YTO TOMY, KTO HE CTBIAUTCS CO-
BepIIaTh nlypﬂme MOCTYNMKH, KOHEYHO, HE Clle-
n0Bago Obl CTBIAUMTHLCS COBEpPIIATh XOPOIIUE
MOCTYIKU»;

B) ¢ of-¢pasoit: For sum man hath grete
richesses but he is ashamed of his linage16. -
«O4deHb GOTraThlii 4YeIOBEK CTBIAMTCS CBOETO
HENPUTJSIAHOIO MOCTYMKa»;

I) MOXET BBICTYNAaTh 0€3 pacIpoCcTpaHsIo-
IUX BJIEMEHTOB:
doubtless17

0e3 COMHEHUSS"».

She said, «I am ashamed,
- «OHa ckaszana: "MHe CTBIJIHO,

Ashamed yxe B cpefHEaHTJIMUCKUI TTEpU-
ol obocobaseTcs oT raaroja ashame, oka-
3aBIIETOCS HEYCTOWYMBBLIM MO CBOeil Mopdo-
JIOTUYECKOM cTpykKType. OO0 3TOM CBUAETEb-
CTBYET MpUMeEp U3 UCTOYHUKA, TIe IpePuKc «a-»
3aKJ4YeH B cCKoOKu. [lapannenbHO ¢ mpeau-
kaTuBoM ashamed ymorpebasgnoch U mpuvac-
tue 11, o6paszoBaHHoOe oT raarojia shame: We
han (y)-passed, not (a-) shamed, til Jelousye
hath us blamed...

nsch, mMmoka JI>Kejqoc Hac He Mopyral».

- «MbBl mpouwJu HE CThI-

Imaron ashame BBITECHSIETCS TJIarojiom
shame: His dever doon in ech degree that his
freend ne shamed be19. - «OH nenan Bce, 4TOO
€ro TOBApMIly He OBIJIO CTHIAHO».

B nmpowusBenenusix Ax. Yocepa shame
BCTpevaeTcss He KaK rjaroj, a Kak MMeHHasd
OCHOBa, BUAMMO oOpa3oBaHHAas MO KOHBEp-
cuu: Of Tarquin, for his thought it was a shame
to liven whan that she had lost hir name?20 -
"Eit ObI10 CTBIIHO XUTh, KOTJTa OHA moTepsiia
CBOE UMSI».

My life than of my body to have a shame,
or know myselven false, or lese my name21. -
«MHe OblJIO CTBIIHO M3-3a MOETO Tejga naxe
YUTaTh CBOE UMSI».

B onHom cayyae ciaoBo shame (MMeHHas
OCHOBA) YNoTpeOasieTCs ¢ IPEAJOTOM «OT», YTO
BeCchbMa HeXapakKTepHO IJs 3TOTO cjioBa, IO-
CKOJIbKY npeajaoxHas ¢opma cioBa ashamed He
3aCBUJETEJIbCTBOBAHA HU B UCTOPUYECKUX Ta-
MSITHUKAX, HU B UCTOpuYeckKux caoBapsax. God
give you hoth on shames deeth to dien!zz— «bor
IacT TO, YTO BBl 00a yMpeTe CO CTBHIIOM».
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Ashamed couyeraeTcs, BOWasa B cOCTaB CKa-
3yeMOTo:

a) c rimaronoMm-cBs3koil (beon, wesan), Ko-
Topast MOXET OBITh BRIpaXeHa He TOJIbKO CHUH-
...and he shal
ben ashamed of the encrees of his name, that

TETUYCCKMN, HO U aHAJIUTUYCCKMU:

may nat fulfille the litel compas of the erthe23. -
«.. OH OyIoeT CTBIIUTHCS CBOEr0 MMEHWU...»;

0) B pabotax JIxx. Yocepa ashamed orme-
YeHO JOBaXIbl B COYETAHUU C MOTATbHBIMHU
rnmaronamMu shulde, ouchten: For how shulde
he ashamed be of sich oon as I tolde thee?24;
...we oughten ben ashamed of our-self...”> - « Mpr
MOJNXHBI CTBIIUTHCSI CaMHUX CeO».

B tpex mpumepax ashamed oTrmMedyeHO B
CUHTAKCUUYECKON (PpYHKHMU O0OOCOOJIEHHOTO
obcrtoarennbcTtBa: To Daunger cam I, al
the which hadde

- «4 momomen cTHIASACH M 3a TO,

ashamed, aforn me
blamed...26
4YTO MEHS pyraju».

WUrak, cmoBo ashamed yxXe B cpegHeaHr-
JTUUCKUN TepUOm 3aKpemasieTcsd B GYHKIHMU
npenvMkKaTMBa B COCTABHOM HMMEHHOM cKasye-
MOM, cOoYeTasich CO CBSI3KaMu beon, wesan.

O06o00mIas BoIIIEU3IOXKEHHOE, MOXHO Clie-
J1aTh CJeNyloIInue BBIBOJMIBI:

1. OCHOBHBIM UCTOYHUKOM CJIOB KaTeTOPHUH
COCTOSIHMS SIBIAETCS coYyeTaHME «OI + OCHOBa
CyIIeCTBUTENbHOTO». PenmynupoBaHHass ¢op-
Ma mnpeniora «om» (on slaeperasleep), ciuB-
masics ¢ MMEHHOM OCHOBOI, MepeoCMbICIBA-
eTcs B MpedUKC, KOTOPHI I UCIMOJb3yeTCsA B Ka-
yecTBe CJI0BOOOpa3ywUero cpeactsa AJd CO-

30aHUS HOBBIX JIEKCEM TaHHOW rpynmnbl CilI0B.

2. OCHOBHBIMU CUHTAKCUYECKUMU PYHKIIH-
SIMHU CJIOB KAaTETOPHUHU COCTOSIHUSI B CpelHEaHT-
JTUNUCKUN TIepUOa ABASIIOTCS GYHKIUU TIPEIAU-
KAaTUBHOTO M OOBEKTHOTO NMpEeAMKAaTHUBHBIX
YJIEHOB.

3.CnoBa KaTeTOpUM COCTOSSHUS B paccMar-
pUBaeMBbIil TTEpUOT YHOTPEOISAIUCH C Taroja-
MHU-CcBsI3KaMu beon,wax, falle, lie, ban u moi-
HO3HAYHBIMMU run, stand, ginne, gon, MOTJIH CO-
YyeTaThCsd C MONAJbHBIMHU TJarojlaMHu: may
(mighte) u xayzaTuBHbBIMU maken, settan,
haben, findan.

4.CnoBaKaTeropuu COCTOSIHUS B CpEIHEAHT-
JTUMCKUMN TePpUOa MOTJIU COYEeTAThCSA C MHOUHU-
TUBOM, of-pa3oif, COIO3HBIM TPUIATOYHBIM
MpenToXeHUeM, HEKOTOPBIMU pa3psigaMK Hape-
yuii. beccow3Hoe npucoenMHEHME IS paccMaT-
puBaeMoro nepuoaa ObIJIO ellle HexapakKTepHO.

5. UcKNo4YnuTelIbHON OCOOEHHOCTHIO CJIOB
KaTeropuu COCTOSTHUS B CpeIHCAHTJIMUCKUMI TIe-
pUOI SIBASETCS TO, YTO OHM BCEraa ymoTpeobJisi-
JIUCh TPU TOAJEXaIleM, BBIPAaXEHHOM OIyIIeB-
JIEHHBIM CYIIeCTBUTEIbHBIM MU MECTOUMEHUEM.

6. CnoBa alive, asleep, pa3BUJIUCH B Cpel-
HEaHTIUMWNCKUM TMepUOn M3 TMPEATOXHBIX
ciloBocoueTaHui: an live,on sleape,

7. B cpemlHeaHTIUUCKUN MEepUOa HEKOTO-
poie nmpuuactus II, ocobeHHO Te, KOTOpHIE
Obliu opopMIAEeHHB TNpPePUKCOM «a-», TEPAIOT
CBOM TJIaTOJbHBIE CBOWCTBA W TEPEXOOsIT B
rpynmny cioB-nipenukatuBoB. Cioga, K MpuMe-
py, oTHOcuTCS JieKkcema ashamed.

8. CnoBo awake B cpelHeaHTTUUCKUIN Te-

puon GYHKIMOHUPYET KaK TrjIarol.

IONPUMEYAHUA

B oW N o~

Bosworth J. An Anglo-Saxon Dictionary. Oxford, 1802.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. - London, 1969 - The Book ofthe Duchesse.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. - London, 1969 - Troilus and Criseyde.

Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. - London, 1969 - The Romaunt ofthe Rose.

Fragment B

ZGeoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» London, 1969 - The House of Fame
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Book of the Duchesse.

7
8

Fragment A
10Bosworth J. Op cit.
Ibid.

70

Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - Fortune
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Romaunt of the Rose.



i Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Legend of Good Women.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Romaunt of the Rose.
Fragment B.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - Troilus and Criseyde. Boo, II.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Shipman's Tale.
"Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Persone's Tale
"Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - Boethius de Consolatione
Philosophie. Book II.
"Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Knight's Tale.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Romaunt of the Rose.
Fragment B.
"Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Romaunt of the Rose.
Fragment B.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Franklin's Prologue
and Tale.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Persone's Tale.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Merchant's Tale*
"Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - Boethius de Consolatione
Philosophie. Book II.
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Romaunt ofthe Rose.
Fragment B.
> Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Minor Poems. The
Parlement of Joules
Geoffrey Chaucer «The Canterbury Tales» A Selection. London, 1969 - The Romaunt ofthe Rose.
Fragment B.



